
 

 

 
 

 

Il fait noir au pied du phare. 

L'absent s'éloigne chaque jour. 

Les fleurs d'hier sont les rêves d'aujourd'hui. 

L'oiseau en cage rêvera des nuages. 

La vie est une lumière dans le vent. 

Même la pensée d'une fourmi peut toucher le 

ciel. 

Le thé âpre est parfumé à la première tasse.  

 

Poèmes du monde 

 

Poèmes du monde 

 
 

彼（それ）は灯台（ヘッドライト）の一番下に黒を作りま

す。 

 

欠席者は毎日立ち去ります。 

 

昨日の花は今日の夢です。 

 

ケージ（ゴール）の中の鳥は雲の夢を見るでしょう。 

 

生活は風でライトです。 

 

アリの考えさえ（感触）に影響を与えることができる空. 
 

苦いお茶は最初のカップで香水を付けられます。 

 


